EL REY DE PALMA – diálogos subtítulos

10:00:58:15

¿Dónde he dejado el mechero?

10:01:01:00

Lo he perdido.

10:01:07:15

Tenía un mechero magnífico.

Lo habré perdido.

10:01:19:05

Tenía un mechero magnífico.

Lo he perdido.

10:01:22:22

Quizás lo he dejado sobre la mesa.

10:01:29:00

Soy el Sr. Bruno Regnault de Maulmin.

Vivo en la calle Jaquotot. 

10:01:34:10

Y soy… pues soy… 

Quizás, no sé…

10:01:41:21

Podemos decir que soy el rey de Palma.

10:01:48:02

No sé si todos lo saben. 

10:01:52:00

Pienso que soy el rey de Palma porque…

10:02:00:00

Porque voy a tomar algo y paseo con mi perro.

10:02:05:09

El rey… no como el rey de España.

10:02:09:19

TITULÓ: EL REY DE PALMA

La vida según Bruno

10:02:10:15

Soy el rey de Palma

porque voy a tomar algo y me porto bien.

10:02:26:24

¿Vamos al sol?

Ven, Flocky.

10:02:31:16

Ése es el Convento de las Capuchinas.

10:02:36:04

Aquél es el estanco.

10:02:38:24

Allí a la izquierda están

el MacDonald’s y el Bocatta.

10:02:48:00

Y todo esto es Palma.

10:02:53:18 TITULÓ

una película de

Alix François Meier

10:02:59:18

Puedo enseñar mis cigarros.

Fumo los R1 Minima. 

10:03:19:02

Porque son los más suaves del mercado.

10:03:12:22

Los más suaves 

y los más ligeros, en serio.

10:03:20:08

Y fumo bastante. Soy un gran fumador.

10:03:28:22

Soy yo con mi cigarrillo.

Hasta pongo mis llaves dentro del bolsillo.

10:03:34:04 Alix
- ¿Es fácil la vida con Bruno?

- Sí, tiene buen carácter.

10:03:39:19 Blandine
A veces se pone de mal humor. 

10:03:40:24 TITULÓ

Blandine

Hermana

10:03:43:11

A veces le respondo a la gente, 

10:03:48:17

porque me pone nervioso.

Pero en general, soy amable.

10:03:52:19

Me defiendo, como todo el mundo.
10:04:00:11

¡Venga, Flocky!

Es tremendo, mi amigo.

10:04:18:08 Blandine
- Aquí está el collar.

Páseselo por la cabeza.

10:04:23:18 Blandine
- No, así no, Bruno.

- Tiene que ayudarme, señorita.

10:04:30:13 Blandine
- Sosténgale la cabeza. 

Venga, Bruno!

10:04:37:03 Blandine
Y pásele la pata por el collar.

- Sí, claro.

10:04:42:23 Blandine 

- Pásele la pata.

- Espera, Flocky. Ven aquí.

10:04:50:06

No quiere. 

Lo hemos molestado demasiado.

10:04:56:08

Pásele la pata por el collar.

10:04:59:21

- ¿Y si me muerde?

- No, él lo quiere mucho.

10:05:04:07

¿Y si no consigo pasarle la pata

y me muerde?

10:05:14:23 Alix 

- ¿Cómo hacen normalmente?

- Lo hacemos.

10:05:19:16 Blandine
Pero cada vez tiene peor carácter.

10:05:24:00

Es cierto, cada vez peor.

Venga!

10:05:27:23

- No puedo.

10:06:14:07

Es una salsa de patatas de ayer.

Una salsa de patatas "Deluxe".

10:06:21:20 Alix

¿De dónde ha salido?

10:06:24:08

- Me la dieron ayer en el Bocatta.

10:06:28:14

Como era mía, la meti en el bolsillo.

10:06:34:00

Me la dieron en el Bocatta. 

Ahora voy a tirarla.

10:06:41:16

Porque se derramó. 

No sé cómo se abrió.

10:06:48:20

Me la dieron ayer en el Bocatta,

cuando fui a comer.

10:06:55:03 Alix
- ¿Por qué se la guardó?

- ¡Porque era mía!

10:06:59:13

La tenía en mi bolsillo. 

No sé cómo se derramó.

10:07:03:24

Quizás al meter la mano...

No es nada.

10:07:19:10

Ya la he tirado.

10:07:23:09

Todo lleno de salsa.

Es repugnante.

10:07:36:22

La cerradura está llena de salsa.

10:07:40:18

Espero que no se oxide.

10:07:45:05

¡Que no, que no me he manchado

todo el pantalón!

10:07:49:12

Tenía un poco de salsa en las manos.

La tiré en un contenedor.

10:07:54:10

Tengo que lavar mis llaves

porque tienen salsa.

10:07:59:20 Jaime
- Está bien. Anda, ve.

10:08:05:23

- Se abrió en mi bolsillo.

- Ay, Bruno.

10:08:12:04

- El sobrecito de salsa del Bocatta de ayer.

10:08:16:16

Voy a lavar las llaves.

Están llenas de salsa del Bocatta.

10:08:22:02


Espero que no se oxiden.

10:08:28:15

Ni siquiera sé si fui yo 

el que puso la mano.

10:08:34:22

- Se derramó sobre mis llaves.

- ¿Tiene el bolsillo lleno de salsa?

10:08:38:14

Pero no… Se derramó un poco.

Voy a lavar mis llaves.

10:08:49:18

No estoy lleno de salsa.

Ya me he lavado las manos.

10:08:53:00 Blandine
- ¿Cuánto hace que lleva 

esa salsa en el bolsillo, Bruno?

10:08:56:08

- Desde ayer.

¿Qué podía hacer en la calle?

10:09:02:11 Blandine
- No hay que llevar salsa en el bolsillo.

- Ni me acordaba que la tenía.

10:09:08:17 Blandine 

Mejor no meter salsa en los bolsillos.

10:09:17:03 Jaime
- Vivir con Bruno es un placer.

10:09:20:15 TITULÓ

JAIME

cuñado

10:09:24:06 Jaime
Mis hijos me preguntan

de dónde saco la paciencia

10:09:28:23

para convivir con un personaje como Bruno.

10:09:34:24 Jaime
Pues con Bruno no hay opción: 

lo quieres o no lo quieres.

10:09:40:18

Para nosotros,

Bruno es alguien increíble.

10:09:45:19 Jaime
Tiene un lado infantil. 

Ingenuo y también encantador.

10:09:50:22

Necesita protección, 

que se ocupen de él. 

10:09:55:03

Le encanta que se ocupen de él. 

10:10:03:15 Teresa
Así.

10:10:09:21

Está muy bien así.

10:10:27:16 Teresa
¡Sonríe!

10:10:29:08 TITULÓ

Teresa

sobrina

10:10:34:23 Teresa
Ahora, Bruno, haces así:

una enorme sonrisa.

10:10:40:04 Teresa
Ahora cuenta que estás en la playa

y que hace un día estupendo.

10:10:45:20

Hace un día estupendo en la playa.

Estoy muy contento.

10:10:51:14

Estoy comiendo mis… 

no sé qué son… mis cacahuetes.

10:10:57:04

Tengo mi agua 

y estoy muy contento al sol.

10:11:30:04

Éstas son mis monedas de oro.

No es oro de verdad, son de chocolate.

10:11:37:03

Pero el cenicero es de oro macizo, creo.

10:11:41:10

Estos son paquetes vacíos que guardo.

Un lápiz que me dio mi hermano Claudio.

10:11:48:13

Un reloj que me regaló Jaime.

10:11:52:11

Ésta es mi radio. Un crucifijo.

Todo esto es mío.

10:12:00:10

Jeanne d'Arc… 

Hay un montón de cosas en mi cajón.

10:12:07:01

Ésta es mi cinta del Jeanne d'Arc en oro.

10:12:10:09

La tengo de cuando estaba en la Marina.

10:12:14:01

Hice uno de los últimos cruceros

en el Jeanne d'Arc.

10:12:18:12

Después el barco fue a desguace.

10:12:23:22 Alix
- ¿Cómo es que hizo el servicio militar?

- Pues me alisté.

10:12:29:11

Mi padre estaba harto 

de que me fuera mal en el colegio. 

10:12:35:21

Me gustaba el colegio,

pero prefería la naturaleza.

10:12:41:02

Miraba los pájaros, las flores,

el sol por la ventana.

10:12:47:00

Entonces me dije:

"voy a alistarme en la Marina".

10:12:50:24Alix
- ¿Y lo tomaron sin problema?

- Sí, sin ningún problema.

10:12:57:22

Fui marinero de primera clase, 

artillero, apuntador. 

10:13:02:13

Disparaba los cañones.

Disparábamos a blancos y a aviones.

10:13:09:10

Tirábamos al lado de los aviones.

10:13:16:18

Después di la vuelta al mundo. 

África, Australia…

10:13:23:04

Estuve en Perth, Sydney, el Caribe.

Pasé por Madagascar…

10:13:28:15

Estuve hasta los 19 años en la Marina.

Me quedé casi tres años.

10:13:35:14

Estuve preso, hice de todo…

10:13:41:14

Estuve preso porque me sublevé

contra el capitán.

10:13:47:17

Me mandaron de vuelta a casa.

Les dije que estaba harto de la Marina.

10:13:57:00

Me enviaron mis papeles 

a casa de mi padre en París.

10:14:03:09

Tenía que custodiar la ropa con fusil.

Yo lo encontraba una tonteria.

10:14:09:14

Es cierto, me ordenaban eso.

10:14:14:16

Les dije muy amablemente

que pensaba que era una tontería.

10:14:25:23

Había bebido vino en el barco y vomité

sobre los papeles del capitán en su mesa.

10:14:34:05

¡Vino en sus papeles! 

No estaba contento. Estaba furioso.

10:14.40:00

Me dijo que pasaría 15 días 

o tres semanas en prisión. 

10:14:44:18

Estaba muy enfadado.

10:14:55:22 Jaime
- Tenga. Su bebida preferida, Bruno.

- Gracias.

10:15:02:19 Jaime
- ¿Es complicado?

- No mucho, pero tengo que hacerlo así.

10:15:08:02

Ya está, Teresa.

Gracias.

10:15:18:06

Delicioso. Muy bueno.

10:15:22:19 Jaime
- Hay que rezar un poco. 

En casa rezamos.

10:15:26:08

En el nombre del Padre, del Hijo

y del Espíritu Santo, amén.

10:15:29:18

Señor, da pan a quien no tiene.

Bendice estos alimentos

10:15:32:20

y a quienes los han preparado.

10:15:34:24

Buen provecho a los ricos, a los pobres,

los sin techo, a los animales y a todos.

10:15:42:06 Jaime
- ¿Tienes hambre?

- Sí, claro.

10:16:05:04 Jaime
Bruno, por favor,

¿puedes coger el teléfono?

10:16:10:05 Blandine
- Coja el teléfono, Bruno.

- Ya voy.

10:16:15:02 Blandine
Venga, Bruno. Pulse.

10:16:22:16

No lo reconozco. ¿Quién es?

10:16:26:19

Ah, hola, José María.

Muy bien, gracias.

10:16:32:02

Muy bien, José María. 

¿Perdone?

10:16:35:23

No, estoy comiendo con Jaime…

10:16:40:08

...y Blandine y Teresa. 

Y me están filmando para la televisión.

10:16:46:07

Sí, Jaime está aquí. Le paso con él.

10:17:04:14

Sí, Flocky, soy yo.

10:17:10:15

- Date prisa, Bruno.

- Voy.

10:17:33:09

Cuando salgo a pasear con mi perro,

10:17:36:23

veo a los otros perros

y a las otras personas que no conozco.

10:17:42:17

La gente sabe que fumo 

y que paseo con mi perro.

10:17:48:18

La gente no es mala. 

Veo mujeres, niños, de todo.

10:17:53:11

Flocky tiene que ladrar un poco

si hay otros perros.

10:17:58:05

O coches, lo que sea…

10:18:01:24

A Flocky le gustaba el perrito,

pero se puso a ladrar.

10:18:08:19

No. no está asustado.

Quizás le gustaba el perrito...

10:18:14:09

Si, Flocky.

10:18:18:07

No es malo, Flocky.

10:18:21:18 Blandine
A veces sale a la calle, 

vuelve y nos dice:

10:18:25:22

“La policía ni siquiera me detuvo.”

10:18:30:05

- Yo no hago nada malo.

La policía sabe incluso que soy yo.

10:18:36:18 Blandine
- ¿Quién?

- Bruno.

10:18:40:05

Yo soy el lobo, si se quiere.

10:18:44:14 Blandine
- ¿La policía ha oído hablar del lobo?

- No lo sé.

10:18:50:14

Yo hablo con la gente...

10:18:54:00

Pero me cuido de no hablar demasiado.

10:18:58:16

La gente lo oye y lo cuenta todo.

10:19:02:16

Yo no cuento demasiado.

10:19:05:23

Yo soy el lobo.

10:19:10:03

Soy el lobo, pero un lobo humano. 

10:19:14:19

Porque no hablo mucho.

Saben que estoy con Flocky.

10:19:43:09

Desde que vivo en Palma, 

está esa foto de Dios ahí.

10:19:50:09

Es la foto de Dios y la Virgen María.

10:19:54:19

Siempre ha estado esa foto

en mi cuarto, no sé por qué.

10:20:00:19

Hace 9 ó 10 años que está ahí.

No sé quién la habrá puesto. 

10:20:08:09

Puede que sea así, barbudo.

10:20:12:09

Creo que está durmiendo.

¡En serio!

10:20:17:14

Cuando estoy solo, 

abre los ojos y me dice algo.

10:20:22:23 Alix
- ¿Qué le dice?

- No lo sé.

10:20:26:22

Me dice que me porte bien,

tal vez, o que tenga cuidado.

10:20:32:00

Ya le he visto los ojos. 

Sí, es cierto.

10:20:38:24

Pero nadie lo sabe.

Ya le he visto los ojos a Dios.

10:21:51:12 Jaime-Bruno 

En aquel entonces, 

Bruno iba en su ciclomotor.

10:21:54:22

Tenía su casco blanco, su Peugeot…

- ¡Mi Flandria!

10:22:01:03

Iba a tope, a 100 km/h

por las carreteras del Jura.

10:22:01:20 TITULÓ

Jaime

sobrino

10:22:07:11

Y era el rey del Jura.

He tenido un montón de accidentes.

10:22:13:05

Porque circulaba

mirando a las chicas en los pueblos.

10:22:17:08

Me giraba para verlas y entonces chocaba

con un camión o con un coche.

10:35:24:05 Jaime-Bruno 

Volvía a la hora de comer 

con la borsa llena de truchas.

10:22:30:00

- Iba al molino de piedra

a pescar truchas.

10:22:34:00

En dos occasiones pesqué truchas de 2 kg,

así de grandes.

10:22:37:07

Usaba pedazos de carne como carnada.

10:22:41:00

Las preparaba con nata,

vino blanco y mantequilla.

10:22:47:00 Jaime-Bruno 

- Él mismo las preparaba.

10:22:49:16

- Limpiaba la trucha, la abria

con las tijeras y le sacaba las tripas.

10:22:55:10

En mi familia se chupaban los dedos

con mis truchas. Eran deliciosas.

10:23:03:03

Las untaba con mantequilla 

y las cocinaba con vino blanco y nata.

10:23:09:03

Estaban buenísimas. Una receta mía.

Mis truchas del Jura.

10:23:15:07 Jaime-Bruno 

- A usted le gustaba mucho el Jura.

Siempre le gustó el campo.

10:23:19:06

Siempre me gustó el campo. 

10:23:31:05

Éste es un sitio fantástico.

Es precioso.

10:23:34:22 Alix
- ¿Dónde estamos?

- En un restaurante donde ya he estado…

10:23:40:08

No recuerdo el nombre,

pero es un restaurante muy famoso.

10:23:43:23

Es un castillo, claro.

Un castillo de la familia.

10:23:55:00 Jaime 

- ¿Sabes el nombre 

de la persona que se casa?

10:24:01:05

- Lo he olvidado.

- ¿Es el hijo de quién?

10:24:06:24

Se me olvida todo muy rápido…

No sé.

10:24:10:07 Jaime
- ¿El hijo mayor de quién?

10:24:13:09 Jaime
- De mi hermano, que se llama…

- No sé.

10:24:17:13 Jaime
Tito.

10:24:19:11 Jaime
- Y su mujer, Bárbara.

- Tito y Bárbara, eso es.

10:24:24:00 Jaime
- Y su hijo es Jaime.

10:24:26:15 Jaime
- Tú los conoces muy bien.

- Sí, los conozco a todos.

10:25:53:24

No sé cuándo, 

pero quizás algún día me case.

10:26:02:06 Alix
- ¿Y cómo tiene que ser la novia?

- Muy guapa.

10:27:08:15 Blandine

Aquí tiene.

Un poco de azúcar.

10:27:42:10 Alix

- ¿Se siente diferente 

de los otros seres humanos?

10:27:49:01Bruno

No, yo sé que soy

un ser humano.

10:28:00:06

Sé que me llamo Bruno y todo eso.

10:28:06:15

Aquí me siento muy bien.

10:28:09:15

Me pasó algo muy curioso.

Pero no voy a hablar de eso en la tele.

10:28:15:24

No, no voy a hablar de eso.

10:28:20:12

Me pasó algo muy curioso,

pero no vamos a hablar de eso.

10:28:36:00

Es algo horrible.

10:28.39:24

Al principio, iba a los restaurantes,

salía, iba a todas partes…

10:28:47:17

Vivía solo

y me pasó algo muy curioso.

10:28:53:07

Pero no podemos hablar de eso,

es algo horrible.

10:28.58:17

Estuve a punto de morir en París

como un vagabundo.

10:29:04:00

Sin nada.

Y eso que lo tenía todo.

10:29:08:11

Pero no puedo contar toda la historia.

10:29:53:12

¡Cuánta barba!

10:29:56:03

Es muy divertido.

10:30:27:09

Quedarás muy guapo, Flocky.

10:30:42:23

Es un perro pequeño 

pero va a toda velocidad.

10:30:51:20 Jaime
- ¿A dónde vamos, Bruno?

- A casa del señor…

10:30:55:16 Jaime
- Al peluquero de perros.

10:31:00:11 Jaime
- Tenemos que cruzar.

- Por aquí no podemos pasar.

10:31:04:22

No podemos pasar,

si no, vamos a tropezar con algo.

10:31:13:12

Está contento de ir al peluquero.

Va a toda prisa.

10:31:20:06 Jaime
- Hoy está yendo muy de prisa.

10:31:23:08

Seguramente sabe que va al peluquero.

10:31:31:11

¡Qué rápido va!

Es tremendo.

10:31:35:20

¿Quieres oler esto?

Es repugnante.

10:31:46:02 Jaime
Venga, Bruno. Empuja la puerta.

10:31:56:24

- Quedarás precioso, Flocky.

10:32:36:04 

Te lavarán el pelo y todo eso.

Ya verás.
10:32:41:04

Hasta luego, Flocky.

10:32:57:03

Quedará guapísimo. 

Todo limpio y cortado.

10:33:02:14

Vendré a buscarlo.

Recuerdo dónde es.

10:33:07:07 Jaime
- ¿Sabes qué quiere decir "gos"?

Quiere decir "perro" en catalán.

10:33:14:18

Vale. Lo vendremos a buscar.

10:33:18:15

Quedará guapísimo, 

todo cortado y limpio.

10:33:24:07

Y me lo llevaré a casa.

10:33:28:11 Jaime
- ¿Ibas a convidarnos a un café, Bruno?

- Sí, por qué no.

10:33:34:20 Jaime
Muy bien. ¿A dónde vamos?

10:33:38:19

- Podemos ir hacia allá.

- De acuerdo. Vamos.

10:33.47:01

- Os voy a convidar.

- Muy bien.

10:33.55:02

Voy a toda velocidad.

10:34:04:15

Aquí hay gente comiendo.

Podemos ir más allá.

10:34.20:21 Jaime 

- Tiene la enfermedad desde que nació.

10:34:25:05 Jaime 

Le faltó oxígeno al nacer.

Parece ser que el parto fue largo.

10:34.29:22 Jaime 

Pero yo diría que en el pasado

estaba más enfermo que ahora.

10:34:39:05 Jaime 

- Me parece.

- ¡Mucho más!

10:34:44:16 Jaime
- No estaba tan bien como ahora.

- Estaba mucho más enfermo.

10:34:50:02

Tenía más medicación.

Estaba mucho más enfermo.

10:34:56:13

Ahora puedo apañarme solo.

10:35:00:01 Jaime
Ha adquirido madurez y experiencia.

10:35:03:16 Jaime
Ahora puede vivir solo, se las arregla bien.

10:35:08:14 Jaime
Pero sabe que estamos al lado.

10:35:12:09

Y disfruta estando con nosotros.

10:35:16:09 Jaime
Le gusta ser independiente,

pero también estar con los otros.

10:35:24:04 Jaime
¿Qué edad tenías cuando estabas 

en Lannemezan? ¿17 años?

10:35:29:12 Jaime
Estuvo en un centro especial

donde no fue muy feliz,

10:35:34:05 Jaime
¿y qué hiciste?

10:35:38:10

- Me fugué.

- Se fugó.

10:35:42:06

Me fui andando hasta la estación. 

10:35:46:21


Y logré coger el tren.

10:35:50:17

Tenía un billete usado. 

Me escondí en el lavabo.

10:35:54:14

Tuve miedo porque el revisor 

miró en los servicios.

10:35:59:07

Pero logré llegar a París.

Ni siquiera tenía billete.

10:36:04:12

No sé cómo hice,

pero pasé frente al revisor.

10:36:09:05

Y logré llegar a casa de mi padre.

Fui muy listo.

10:36:15:08 Blandine
Venga, Bruno.

10:36:23:08

Es Flocky. Lo he reconocido.

10:36:40:11

Está muy guapo, ya lo he dicho.

Está en la tienda…

10:36:50:12 Blandine
- Se ha encogido.

Está más pequeño que antes.

10:36:55:15 Jaime
- Nos han devuelto 

el tercio de nuestro perro!

10:36:59:00 Jaime
¿Lo habrán puesto en la lavadora?

10:37:02:18

- Tal vez.

- Lo han lavado a 60°C.

10:37:06:21

No, Blandine, eso sí que no.

10:37:11:05

Lo han lavado y le han puesto polvos

y todos esos chismes. 

10:37:16:24 Jaime
- Y sobre todo lo han rapado.

10:37:21:24

- Lo reconozco, es Flocky.

- Ahora puede que tenga frío.

10:37:26:20 Blandine
¿Quiere que le pongamos un abrigo?

Tenemos uno en casa.

10:37:34:18

Está guapísimo así.

10:37:43:10

Hola.

10:37:48:08
¿Puedo pasar?

10:38:59:01

Me ha cortado muy bien.

10:39:09:22

¡Qué rápido va!

10:3916:11

¡Qué rápido va! 

No vayas tan rápido…

10:39:20:15

Es tremendo. Va a toda prisa.

10:39:24:24

Va a toda prisa.

10:39:28:11

Espera, Flocky. 

Va tan rápido…

10:39:35:01

Va a hacer sus necesidades.

10:39:39:06

Tiene tantas ganas…

Voy a fumarme un cigarro.

10:39:52:10

Cuidado, hay un perrito. 

Flocky se pondrá a ladrar.

10:41:22:08 Blandine
Llevamos a Flocky a casa 

de una familia para cruzarlo.

10:41:27:23 Blandine
Y resulta que se escapó.

10:41:33:02 Blandine
La puerta estaba abierta 

porque estaban sacando un mueble.

10:41:39:14 Blandine
Ha sido mala suerte.

10:41:43:04

Hace tres días que se escapó,

10:41:46:13 Blandine
y lo estamos buscando sin parar.

Hemos pegado su foto por todas partes.

10:41:53:12 Blandine
Hemos puesto un anuncio en el periódico.

Esperamos que aparezca.

10:42:00:10 Blandine
Se ha perdido en esta zona, 

por eso pegamos los carteles aquí.

10:42:06:21 Blandine
Ahora iremos a ver 

a la familia con la que estaba.

10: 42:13:14 Alix
- ¿Cómo lo vive Bruno?

- No lo sabe.

10:42:18:12 Blandine
Tenemos miedo de que se entere.

Lo quiere tanto a Flocky.

10:42:26:15 Blandine
Se va a poner muy triste.

10:42:30:19 Blandine
Estamos tratando de encontrarlo

antes de que lo sepa y se ponga triste.

10:42:40:16 Alix
¿Dónde está su amigo Flocky ahora?

10:42:43:24

Está en un hotel…

10:42:48:12

Tiene que tener descendencia.

10:42.53:14

Le han encontrado una perrita.

Sea como sea, lo echo de menos.

10:43:01:17

Lo echo mucho de menos.

Para mí es más que un amigo.

10:43:06:08

No sé lo qué es.

Es algo muy fuerte.

10:43:16:03

Lo quiero tanto y él a mí,

que es más que un amigo.

10:43:26:12

Lo echo mucho de menos.

10:44:06:02 Blandine
- Bruno, dígame.

- ¿Qué le digo?

10:44:12:13 Blandine
- ¿Ha comido?

- Sí, creo que he comido.

10:44:17:21 Blandine
- ¿Cómo que "creo"?

- No lo sé.

10:44:21:15

Usted dijo que volvería en una hora

y acaba de llegar.

10:44:30:06

- He comido un bocadillo fuera.

- Vale.

10:44:36:13

Estaba muerto de hambre.

10:44:40:17

Hasta la tía ha llamado.

10:44:45:22

Sí, la tía Rosario.

Quería hablar con Jaime.

10:44:50:04

- Estaba alarmada.

- ¿Por qué?

10:44:56:17

- Me ha preguntado por Jaime.

- ¿Y usted qué le ha dicho?

10:45:02:08

La verdad.

Que estaba trabajando.

10:45:06:17

Que volvía a las 17:30 h. 

Ha dicho que volvería a llamar.

10:45:12:09 Blandine
- Pero no estaba alarmada.

- No, un poco.

10:45:16:08

Porque creía que Jaime

se había ido, no sé adónde.

10:45:22:13 Blandine 

- ¿No está disgustado, Bruno?

- No, no estoy disgustado.

10:45:28:05

Pero si uno tiene hambre 

y tiene que esperar horas…

10:45:37:01

¿Cómo no voy a estar disgustado?

Claro que lo estoy.

10:45:46:13

Antes me preguntó si estaba contento.

No, no estoy contento.

10:45:54:14

Y todo lo que diga 

va a salir en la tele.

10:45:58:04

Cualquiera verá

que estoy disgustado, incluso Jaime.

10:46:02:10 Blandine
Hoy está disgustado, Bruno.

Pero no siempre es así.

10:46:06:03 Bruno
Ya me lo ha dicho.

10:46:11:24 Blandine
- Venga, Bruno.

- Sí, sí, "venga, Bruno"…

10:46:18:24

Es probable que yo sea

mejor que los otros.

10:46:40:02

Colorín canta muy bien.

10:46:44:05

Y están también Plumito y Pepita.

10:46:47:18

Hace un tiempo espléndido

para viajar.

10:46:58:16

Nos marchamos de Palma 

rumbo a Puivert, en Francia.

10:47:06:18

Estaba muy bien en Palma.

10:47:10:06

Nos vamos a Puivert 

por dos meses y medio.

10:47:16:13

Lo quiero mucho a mi amigo Rupit.

Es muy majo.

10:47:24:05 Alix
- ¿Es su perro?

- Sí, paseo con él.

10:47:30:05 Alix
- ¿Lo llevan a Francia?

- Sí, claro.

10:47:41:22

Es muy majo.

10:47:44:22

Lo quiero mucho a Rupit.

A las personas también las quiero.

10:48:12:06

Podemos mirar un poco.

10.48:19:24

Es magnífico.

10:48:27:15

Unas olas enormes.

10:48:39:02

Puedo tirar la colilla al mar, 

después de todo.

10:48:45:19

He tirado la colilla al mar.

10:48:53:21

Hace un tiempo espléndido. 

Soy casi como el capitán.

10:49:09:16

Hemos llegado, Bruno.

10:49:17:03

Mira, en esta cama no duerme nadie.

10:49:21:07

Yo duermo en aquella cama.

10:49:24:01

El cuarto tiene de todo.

10:49:27:06

Un reloj, una radio, otra radio, 

las cosas de Teresa.

10:49:32:24

Es mi cuarto.

Hay un espejo enorme.

10:49:37:06

Desde mi ventana veo los coches 

y la gente que pasa.

10:49:41:14

Estoy muy bien en mi cuarto.

10:49:47:09

Veo el castillo de Puivert a lo lejos.

10:49:51:01

Puedo ver todo desde mi ventana.

10:49:55:13

Me siento muy bien aquí.

10:50:04:22

Estamos en Puivert. Un pueblecito

encantador. Gente muy maja.

10:50:04:22

Creo que soy el rey de Puivert.

10:50:09:20

Mira, allí está el supermercado.

10:50:13:23

Aquél es el Ayuntamiento

y justo enfrente, la iglesia.

10:50:18:13

El río está más abajo

y justo al lado está el bar.

10:50:24:24 Barman
¿Qué tal, Bruno?

10:50:27:10

- De vacaciones, claro.

10:50:30:13

Por dos meses y medio.

10:50:33:18

Vacaciones largas, sí. 

Me encuentro muy bien.

10:50:39:05 Barman
- Está muy bien.

10:50:42:01

¿Lo ves? Aquí todos me conocen. 

10:50:53:08

Quiero a todos los humanos.

Yo soy el rey.

10:51:04:19

A Rupit le encanta Puivert.

10:51:07:24

Ya está cazando. Va a toda velocidad.

10:51:13:11

Espera un poco, Rupit.

10:51:18:02

Para, Rupit.

10:51:21:20

¡Para, Rupit!

10:51:29:08

No puedo encender el cigarrillo. 

10:51:34:20

Tiene una fuerza increíble.

10:51:38:01

Forzudo.

10:51:41:18

Mi amigo Rupit es muy fuerte. 

10:51:45:02

Quizás el otro perro se ha asustado.

10:51:50:11

Rupit lo ha visto… No sé si se irá.

10:51:55:17

Quizás sea un perro bueno. No lo sé.

10:52:00:12

Si se pelean, va a ser terrible.

Una pelea de perros.

10:52:05:03

Se van a matar.

10:52:07:13

Uno de los dos va a ganar.

10:52:11:20

Rupit es muy fuerte.

10:52:14:10 Alix
- ¿Se ha peleado ya con otros perros?

- No, no lo ha hecho.

10:52:19:21

Pero Rupit es muy fuerte. 

Puede ganarle.

10:52:24:21

Ahora, si uno de los dos mata al otro,

10:52:27:24

sería una pena.

Acabamos de llegar.

10:52:33:11

Una verdadera pena.

10:52:39:04

No sé qué podemos hacer.

10:52:42:01

El perro es enorme.

10:52:45:21

Viene hacia Rupit. Lo que nos faltaba.

10:52:52:08

¡Cuidado!

10:53:00:04

Lo que nos faltaba.

10:53:03:01

Cuidado. 

Rupit no se quiere acercar.

10:53:09:00

Nadie entiende nada.

10:53:13:05

Menudo susto.

10:53:17:24 Teresa
- Ya se ha ido el perro.

- Por fin.

10:53:21:17

Si Rupit hubiera matado al perro 

o el perro a Rupit,

10:53:26:18

habría sido tremendo.

10:53:32:09

Una pelea de perros ni bien llegamos.

Bueno hubiera sido.

10:53:41:07

Un restaurante delicioso!

10:53:45:01

Nos daremos un festín. 

Vamos a estar felices.

10:53:50:13

Son muy simpáticos. 

Conozco el pueblo, es estupendo.

10:53:56:03

Podemos entrar todos.

10:54:00:04

Señor, bendice estos alimentos.

Da pan a quien no tiene.

10:54:04:19

Buen provecho a los ricos, a los pobres,

los sin-techo, los animales y todos.

10:54:09:08

Estoy contento de estar en el campo.

10:54:18:19 Blandine
- ¿Ha comido alguna vez con 14 monjes?

- No, nunca.

10:54:25:23

Estoy muy contento de ver a Jaime Bruno.

10:54:29:20 Jaime

¿Cuándo llegan?

10:54:32:09

- En unos días.

- ¿En cuántos días?

10:54:36:00

- No recuerdo.

- ¿En una semana?

10:54:39:09

Una semana, quizás.

No recuerdo.

10:54:42:09 Blandine
- ¿Y si llegaran mañana?

10:54:46:15 Teresa
- ¿Qué vamos a hacer?

- No tengo ni idea.

10:54:50:04 Jaime
Si llegan mañana para el desayuno,

10:54:53:06

se comerán todos los croissants

y no quedará nada. Son 14.

10:54:58:10 Jaime
- 14 monjes hambrientos.

- No quedará nada.

10:55:03:21Jaime
¿Qué vamos a hacer?

Las mermeladas, todo.

10:55:11:03

Pase le que pase, estoy contento 

de ver a Jaime Bruno.

10:55:15:09

¿Sabes? No me acuerdo de las cosas.

Se me olvidan fácilmente.

10:55:22:05 Blandine
- Ya llegaron.

- Sí, ya están aquí.

10:55:28:11

- No sé si el festín es al lado…

- Es en casa de Janine.

10:55:35:15 Blandine
Hola, Jaime. ¿Qué tal?

10:55:41:04 Blandine
- Hola, Jaime.

- ¿Cómo estás?

10:55:47:16

- Hola, Jaime, ¿qué tal estás?

- Bien, ¿y usted?

10:55:56:00 Jaime Bruno
- Mi tío Bruno, la estrella.

- Encantado.

10:56:18:21

- ¿Le gusta mucho su país?

- Sí, claro.

10:56:22:19 African
- ¿Nunca ha estado en África?

- Hace mucho tiempo.

10:56:34:04

Me gusta mucho Francia, también.

10:56:37:01

Prefiero España, es más acogedor.

¿De dónde es usted?

10:56:41:17 Monk
- Del norte de Francia.

- Ah, del norte.

10:56:54:17

Delicioso.

10:57:03:07

La carne está deliciosa.

10:57:07:11

Le voy a dar un besito.

10:57:11:01 Janine
- Todavía no le he servido el café.

- No, pero está todo buenísimo.

10:57:15:15 Janine
- Es un festín.

- Un festín exquisito.

10:57:19:11 Jaime

- ¿No le has pedido lo que querías?

-  Sí, un café.

10:57:24:07 Janine
- ¿Puede tomar café?

- Después de semejante festín…

10.57:29:19 Janine
- Si no, le hago una infusión.

- Prefiero el café.

10:57:37:04 Jean-Christophe
- Veo que eres muy atento.

- Sí, por supuesto.

10:57:43:16 Jean-Christophe
- ¿Le has dado dos besos?

- Dos besitos cordiales…

10:57:48:12 Jean-Christophe
- Te había dicho uno solo.

- Dos besitos en la mejilla.

10:57:52:14 Jean-Christophe
- Es mi mujer, Bruno. 

No te pases de listo.

10:57:59:05

Ya lo sé.

10:58:03:10 Jean-Christophe

- Estoy bromeando, Bruno.

- Exagera, ¿verdad?

10:58:08:19

- Ya lo sé. 

He sido muy atento.

10:58:29:02

Voy a pasear un poco.

10:58:41:02

Puedes filmarme, Alix.

10:59:19:18

Qué pena que se vayan. 

Me alegró verlos.

10:59:25:24

- ¿Ya se van?

- Sí.

10:59:30:20 Monk
Todo tiene un final. Pero volveremos.

10:59:36:02

- Acabas de llegar, Jaime, 

y ya te estás yendo?

10:59:45:08

Adiós, Jaime. 

¿Cómo vais a volver?

10:59:50:01 Jaime Bruno
- Tenemos coches.

- ¿Ya os vais? Es triste.

10:59:56:22 Jaime Bruno
- Ya lo sé, pero volveremos a vernos.

- Es tan triste.

11:00:03:05

Adiós.

-Adiós.

11:00:06:07 Monk
- Gracias por la hospitalidad.

- No hay por qué.

11:00:10:00

Estoy llorando.

11:00:13:08

Sí, estoy llorando.

11:00:20:07 Monk
Gracias por la acogida. 

Muy amable. Adiós.

11:00:29:02 Monk
- Estoy llorando.

- Adiós, Bruno. ¡Hasta otra!

11:01:04:13 Alix
- ¿Está emocionado, Bruno?

- Sí, porque se van.

11:01:13:16

No entiendo por qué se van.

Como sea, él es muy bueno.

11:01:19:14 Alix
- ¿Lo quiere mucho a Jaime Bruno?

- Ah, sí.

11:01:28:11

Mucho.

11:01:42:24 Alix
- Pero volverá.

- Ya lo sé.

11:02:50:24

Estoy triste 

porque Jaime Bruno se ha ido.

11:03:16:02 Alix
- ¿Cómo ha dormido?

- De maravillas.

11:03:23:08

¿Tú también? Se duerme bien aquí.

11:03:28:11

Hay una paz…

Qué bien se duerme. 

11:03:38:10

¿Me permites fumar un cigarrillo?

11:03:45:02

Eres muy amable. 

Somos amigos.

11:04:15:07 TITULÓ

EL REY DE PALMA

La vida según Bruno

11:04:30:12 Alix
- ¿Ahora se han hecho amigos?

- Así es.

11:04:36:10

¡Ven aquí! 

¿A dónde va? No lo sé.

11:04:42:04

Éste es mi amigo Rupit. 

¿A dónde va el otro perro?

11:04:48:06

Rupit me dice que sí, 

que el perro es su amigo.

11:04.52:15 Alix
- ¿Recuerda aún a Flocky?

- Por supuesto.

11:04.58:24 Alix
¿Dónde está Flocky ahora?

11:05:02:06

Es feliz. Está en casa

de una señora en Palma.

11:05:09:04

Tiene una mujer e hijitos. 

11:05:27:17 Alix
- ¿Lamentó que se fuera?

- Sí, lo quería mucho.

11:05:33:24

A Rupit también lo quiero mucho.

11:05:38:19 Alix
¿Es muy distinto Rupit de Flocky?

11:05:42:06

Flocky era más majo.
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